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Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2014 

Sociolinguistic Bibliography of European Countries for 2014 

Bibliographie sociolinguistique des pays européens pour 2014 

Sociolinguistica ist bestrebt, ein Netz von Korrespondenten für ganz Europa aufzubauen. Diese 
Korrespondenten stellen aufgrund ihres Fachwissens in Eigenverantwortung ein Verzeichnis der 
wichtigsten Monographien, Sammelbände und Aufsätze von in ihrem jeweiligen Land aktiven Sozio-
linguisten zusammen. Soweit ihr Umfang den vorgegebenen Rahmen von Sociolinguistica nicht 
sprengt, werden diese Veröffentlichungen im zweiten Jahr nach Erscheinen in dieses Jahrbuch 
aufgenommen. 

Sociolinguistica is striving to build a network of correspondents for Europe as a whole. These 
correspondents are responsible for creating a register of the most important monographs, edited 
volumes and journal articles of sociolinguists that are active in their country. As long as they are not 
outside the scope of Sociolinguistica, these publications are included in the yearbook within two 
years of their publication. 

Sociolinguistica tâche de mettre sur pied un réseau de correspondants couvrant toute 
l’Europe. Sur base de leurs propres connaissances professionelles, ceux-ci élaborent un relevé des 
plus importantes monographies, collections et essais rédigés par des sociolinguistes qui sont 
actifs dans leur pays. S’ils ne dépassent pas le cadre de Sociolinguistica, ces publications sont 
inclues dans l’annuaire deux ans après leur publication. 

AT 

BAUER, ROLAND: L'élaboration du Ladin Dolomitan et l’apport de la dialectométrie. In: Actes de la 
Conférence annuelle sur l’activité scientifique du Centre d’Études Francoprovençales. La géo-
linguistique dans les Alpes au XXIe siècle: méthodes, défis et perspectives. Aoste: Région 
Autonome de la Vallée d’Aoste, 53–73. 

BAUER, ROLAND: Position et fonctions du français en Vallée d’Aoste: un aperçu historique. In: 
Largorgette, D. (Ed.): Repenser l’histoire du français. Chambéry: UFR Lettres, 195–214. 

BAUER, ROLAND: Zur Dialektometrisierung des ALD (I und II): ein Arbeits- und Erfahrungsbericht 
2000–2012. In: Tosques, F. (Ed.): 20 Jahre digitale Sprachgeographie. Berlin: Humboldt-
Universität, 95–120. 

BAUER, ROLAND: Kurz gefasste Anmerkungen zur Position des Grödnerischen. In: Danler, P./Konecny, 
C. (Eds.): Dall’architettura della lingua italiana all’architettura linguistica dell’Italia. Saggi in 
omaggio a Heidi Siller-Runggaldier. Frankfurt: Lang, 529–541. 

BERTHELE, RAPHAEL/KAISER, IRMTRAUD: Mehrsprachigkeit und Lebensalter: Einführende Bemerkungen 
zum Themenheft. In: Berthele, R./Kaiser, I. (Ed.): Mehrsprachigkeit und Lebensalter. 
Plurilinguisme à travers la vie. Plurilinguismo a diverse etá (= Bulletin suisse de linguistique 
appliquée 99). Neuchâtel: VALS/ASLA, 1–16. 

CALDERON, MARIETTA: Creatividad lingüística en el paisaje lingüístico de Jerusalén [Sprachliche 
Kreativität in der linguistic landscape Jerusalems]. In: Versants 61, 3, fascículo español,               
159–171. 

DE CILLIA, RUDOLF/FINK, ELISABETH/RANSMAYR, JUTTA: Österreichisches Deutsch als Unterrichts- und 
Bildungssprache. In: Gilly, D./Zhao-Heissenberger, G. (Eds.): (Österreichisches) Deutsch als 
Unterrichts- und Bildungssprache.Wien: BMBF, 10–12. 

DE CILLIA, RUDOLF: Innersprachliche Mehrsprachigkeit, Sprachnorm und Sprachunterricht. In: 
Ransmayr, J./Moser-Pacher, A./Fink, I. E. (Eds.): Österreichisches Deutsch und Plurizentrik. 
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Informationen zur Deutschdidaktik. Zeitschrift für den Deutschunterricht in (Wissenschaft und 
Schule 38, 3), 9–20. 

DE CILLIA, RUDOLF: Les notions désignant les langues minoritaires en Autriche (Volksgruppensprache, 
Minderheitensprache, …): approche sociolinguistique. In: Busquets, J./Platon, S./Viaut, A. 
(Eds.): Identifier et catégoriser les langues minoritaires en Europe occidentale. Bordeaux: 
Maison des Sciences, 291–307. 

DE CILLIA, RUDOLF: The Language Education Policy Profile of the Council of Europe – the example of 
Austria. In: Studie z Aplikované Lingvistiky, 7–17.  

ELSPAß, STEPHAN/KONSTANTIN NIEHAUS: The standardization of a modern pluriareal language. Concepts 
and corpus designs for German and beyond. In: Orð og tunga 16 (Themenheft zur Standardi-
sierung), 47–67.  

ELSPAß, STEPHAN/MÖLLER, ROBERT: Vom Nutzen massenhaften Laienwissens für die Erforschung von 
Strukturen der Alltagssprache. In: Bühler, R./Bürkle, R./Leonhardt, N. K. (Eds.): Sprachkultur – 
Regionalkultur. Neue Felder kulturwissenschaftlicher Dialektforschung. Tübingen: Tübinger 
Vereinigung für Volkskunde e. V. (Studien und Materialien des Ludwig-Uhland-Instituts der 
Universität Tübingen 49), 121–135. 

ELSPAß, STEPHAN: Prescriptive norms and norms of usage in nineteenth-century German. In: Rutten, 
G./Vosters, R./Vandenbussche, W. (Eds.): Norms and usage in language history, 1600–1900.  
A sociolinguistic and comparative perspective. Amsterdam: Benjamins (Advances in Historical 
Sociolinguistics 3), 303–320.  

ENDER, ANDREA/KAISER, IRMTRAUD: Diglossie oder Dialekt-Standard-Kontinuum? Zwischen kollektiver, 
individueller, wahrgenommener und tatsächlicher Sprachvariation in Vorarlberg und im 
bairischsprachigen Österreich. In: Huck, D. (Ed.): Alemannische Dialektologie: Dialekte im 
Kontakt. Beiträge zur 17. Arbeitstagung für alemannische Dialektologie in Straßburg vom           
26.–28.10.2011. Stuttgart: Steiner (= Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik; Beihefte 155), 
131–146. 

FERNANDES, CLÁUDIA: Zum sprachlichen Verhalten von Portugiesen, die in Österreich leben. Wien: 
Universität Wien. [Phil.Diss.]  

FROTTIER, PATRICK/MENZ, FLORIAN: Einführung in die störungsspezifische Kommunikation. In: Damm 
L./Leis U./Habeler W./Habeler, U. (Eds.): Ärztliche Kommunikation mit Kindern und 
Jugendlichen. Berlin: LIT, 163–170. 

GOEBL, HANS/SCHAUER, BERNHARD/BEER, HEIDEMARIE/STAUDINGER, AGNES: Reflexionen und Streiflichter 
zum Einsatz der EDV beim ALD-II (Ladinienatlas, 2. Teil). In: Tosques, Fabio (Ed.): 20 Jahre 
digitale Sprachgeographie. Berlin: Humboldt Universität, 67–94. 

GOEBL, HANS: Présentation de deux parties de L’Atlante Linguistico del Ladino Dolomitico e dei 
dialetti limitrofi (ALD-I et ALD-II). In: Diemoz, F./Aquino-Weber, D. (Eds.): «Toujours langue 
varie…» Mélanges de linguistique historique du français et de dialectologie galloromane 
offerts à M. le Professeur Andres Kristol par ses collègues et anciens élèves. Genève: Droz, 
171–186. 

GOEBL, HANS: Presentazione delle due parti dell‘ ”Atlante linguistico del ladino dolomitico e dei 
dialetti limitrofi“ (ALD-I e ALD-II). In: Cugno, F./Mantovani, L./Rivoira, M./Specchia, M. S. 
(Eds.): Studi linguistici in onore de Lorenzo Massobrio. Torino: Istituto dell’Atlante Linguistico 
Italiano, 561–574. 

GRUBER, HELMUT/REDEKER, G. (EDS.): The Pragmatics of Discourse Coherence: Theories and 
Applications. Amsterdam: Benjamins. 

GRUBER, HELMUT: Signalling coherence in Austrian students' seminar papers: Macro- and micro-
structural cues. In: Gruber, H./Redeker, G. (Eds.): The Pragmatics of Discourse Coherence: 
Theories and Applications. Amsterdam: Benjamins, 267–292.  
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KIENPOINTNER, MANFRED: Freiheit oder Tod. Zu einem Leitmotiv politischer Rhetorik innerhalb und 
außerhalb Europas. In: Ueding, G./Kalivoda, G. (Eds.): Wege moderner Rhetorikforschung. Ber-
lin: de Gruyter, 595–615.  

KIENPOINTNER, MANFRED: L’amore è cieco, e vede da lontano. Il campo semantico ‘amore’ nell’italiano 
contemporaneo. In: Danler, P./Konecny, C. (Eds.): Dall'architettura della lingua italiana 
all'architettura linguistica dell'Italia. Saggi in omaggio a Heidi Siller-Runggaldier. Frankfurt: 
Lang, 425–450.  

KIENPOINTNER, MANFRED: La liberté ou la mort. Les arguments émotionnels dans les Philippiques de 
Cicéron. In: Argumentation et Analyse du Discours [En ligne] 13. http://aad.revues.org/1786.  

KREMNITZ, GEORG: Aspects de la ‚francisation‘ de la France au XIXe siècle. In: Merlan, A./Nagy, R. 
(Eds.): Omagiu lui C. Dumitriu la 80 de ani. Suceava: Ed. Universitǎţii, 291–301. 

KREMNITZ, GEORG: Les étapes historiques du recul de l’occitan. Un chantier de recherche à (r)ouvrir. 
In: Courouau, J.F./Pic, F./Torreilles, C. (Eds.): Amb un fil d’amistat. Mélanges offerts à Philippe 
Gardy par ses collègues, ses disciples et ses amis. Toulouse: CELO, 625–637. 

KREMNITZ, GEORG: Sprachwissenschaft und Kommunikation. Einige Überlegungen. In: Quo vadis, 
Romania? 43, 8–22. 

KREMNITZ, GEORG: Ismaël Girard e Josep Carbonell i Gener: lo rescontre de doas renaissenças devers 
1930 In: Alén-Garabato, C./Torreilles, C./Verny, M. J. (Eds.): Los que fan viure et treslusir 
l’occitan. Actes du Xe congrès de l’AIEO, Béziers, 12–19 juin 2011. Limoges: Lambert-Lucas, 
591–600. 

LAVRIC, EVA: La langue maternelle en classe de langue étrangère: Le français en Autriche, l’allemand 
en France (première partie/deuxième partie). In: Zeitschrift für Romanische Sprachen und ihre 
Didaktik 7, 1 (2013), 129–155; 8, 1 (2014), 49–78. 

MENZ, FLORIAN/FROTTIER, PATRICK: Jugendsprache und Kommunikation von und mit Jugendlichen. In: 
Damm L./Leis , U./Habeler, W./Habeler, U. (Eds.): Ärztliche Kommunikation mit Kindern und 
Jugendlichen. Berlin: LIT, 171–178. 

MENZ, FLORIAN/PLANSKY, LUZIA: Time pressure and digressive speech patterns in doctor-patient 
consultations: Who is to blame? In: Graf, E./Sator, M./Spranz-Fogasy, T. (Eds.): Interaction 
types across helping professions – Differences, similarities and interferences of 
communicative tasks. Amsterdam: Benjamins, 255–285. 

MÖLLER, ROBERT/ELSPAß, STEPHAN: Zur Erhebung und kartographischen Darstellung von Daten zur 
deutschen Alltagssprache online: Möglichkeiten und Grenzen. In: Tosques, F. (Ed.): 20 Jahre 
digitale Sprachgeographie. Berlin: Humboldt-Universität, Institut für Romanistik, 121–131. 
[Online-Publikation unter http://www2.hu-berlin.de/vivaldi/tagung/] 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: „Dědictví Rakousko-Uherska v jazyce našich sousedů: Stopy češtiny ve 
vídeňské němčině“ [Das Erbe Österreich-Ungarns in der Sprache unserer Nachbarn. Spuren 
des Tschechischen im Wiener Deutsch]. In: Geografické rozhledy 23, 5, 5–7. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Grundfragen der Lehnwortforschung anhand slawischer Lehnbeziehungen 
zum Deutschen. In: Bock, B./Kozianka, M. (Eds.): Schleichers Erben. 200 Jahre Forschung zum 
Baltischen und Slawischen (= Studien zur historisch-vergleichenden Sprachwissenschaft 6). 
Hamburg: Baar, 65–78. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Ispol'zovanie jazykov v sisteme obrazovanija XIX veka v Bogemii. 
Liberal'naja jazykovaja politika Gabsburgov i ee posledstvija v gorode Plzen' [Die Verwendung 
von Sprachen im Bildungssystem des 19. Jahrhunderts in Böhmen. Die liberale Sprachpolitik 
der Habsburger und ihre Folgen in der Stadt Pilsen]. In: Aktual'nye e'tnojazykovye i 
e'tnokul'turnye problemy sovremennosti. Kniga I. Serija: Studia philologica. Otvetstvennyj 
redaktor d. f. n. G. P. Neščimenko. Moskva – Sankt-Peterburg: Fond «Razvitija 
fundamental'nych lingvističeskich issledovanij», 337–363. 
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NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Mehrsprachigkeit und lexikalische Konvergenz — Gemeinsame Konversa-
tionismen in den Sprachen der ehemaligen Habsburgermonarchie. In: Cwanek-Florek, 
E./Nöbauer, I. (Eds.): Deutsch und die Umgangssprachen der Habsburgermonarchie                  
(= Symposien und Seminare am Wissenschaftlichen Zentrum der Polnischen Akademie der 
Wissenschaften in Wien 11). Wien: Polnische Akademie der Wissenschaften, 11–27. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Specific language contact phenomena in the Habsburg Empire and their 
possible utilization for teaching Czech as a foreign language in Austria. In: Studies in Applied 
Linguistics/Studie z aplikované lingvistiky (SALi). Special issue: Teaching and learning foreign 
languages. Praha: Filozofická fakulta UK v Praze, 18–38. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Von Vordenkern in der deutsch-slawischen Sprachkontaktforschung bis 
Andrzej Kątny. In: Katarzyna, L./Olszewska, I. (Eds.): Deutsch im Kontakt und im Kontrast. 
Festschrift für Prof. Andrzej Kątny zum 65. Geburtstag (= Danziger Beiträge zur Germanistik 
48). Frankfurt: Lang, 419–431. 

NEWERKLA, STEFAN MICHAEL: Vztahy civilního a vojenského jazyka z hlediska univerzity [Beziehungen 
zwischen der Zivil- und der Militärsprache aus universitärer Sicht]. In: Klub – Kulturní měsíčník 
Čechů a Slováků v Rakousku 34, 1–2, 86–88. 

NIEHAUS, KONSTANTIN: Kontinuität im Neuhochdeutschen ‚von oben‘ und ‚von unten‘. Ein 
variationslinguistisches Nutzungsszenario. In: Ágel, V./Gardt, A. (Eds.): Paradigmen der 
aktuellen Sprachgeschichtsforschung (Jahrbuch für germanistische Sprachgeschichte 2013). 
Berlin/Boston: de Gruyter, 299–313. 

PICKL, SIMON/SPETTL, AARON/PRÖLL, SIMON/ELSPAß, STEPHAN/KÖNIG, WERNER/SCHMIDT, VOLKER: Linguistic 
Distances in Dialectometric Intensity Estimation. In: Journal of Linguistic Geography 2, 1,       
25–40.  

PICKL, SIMON: Dialekträume ‘unter der Oberfläche’. Nicht-dominante wortgeographische Strukturen 
in Bayerisch-Schwaben. In: Bühler, R./Bürkle, R./Leonhardt, N.K. (Eds.): Sprachkultur – 
Regionalkultur. Neue Felder kulturwissenschaftlicher Dialektforschung. Tübingen: TVV, 198–
217. 

PÖCKL, WOLFGANG/PIZZEDAZ, BARBARA: I confissi: catalizzatori della convergenza linguistica europea 
[Konfixe: Katalysatoren der europäischen Sprachenkonvergenz]. In: Danler, P./Konecny, C. 
(Eds.): Dall’architettura della lingua italiana all’architettura linguistica dell’Italia. Saggi in 
omaggio a Heidi Siller-Runggaldier. Frankfurt: Lang, 599–611. 

PUSTKA, ELISSA/GLOSE, EVELYN: Kreolisch und Französisch auf les Saintes (Guadeloupe): 
Repräsentationen – Produktionen – Perzeptionen. In: Krefeld, T./Pustka, E. (Eds.): Perzeptive 
Linguistik. Stuttgart: Franz Steiner, 87–116. 

PUSTKA, ELISSA/KREFELD, THOMAS: Welt, Wahrnehmung, Sprache – die perzeptive Grundlage der 
Linguistik. In: Krefeld, T./Pustka, E. (Eds.): Perzeptive Linguistik. Stuttgart: Franz Steiner,       
9–18.  

PUSTKA, ELISSA: Aufbauschen und ganz nah Ranzoomen: die BILD-Zeitungsrhetorik des Alltags. In: 
Pustka, E./Goldschmitt, S. (Eds.): Emotionen, Expressivität, Emphase. Berlin: Schmidt,        
117–138.  

PUSTKA, ELISSA: Was ist Expressivität? In: Pustka, E./Goldschmitt, S. (Eds.): Emotionen, Expressivität, 
Emphase. Berlin: Schmidt, 11–39. 

RHEINDORF, MARKUS/HUEMER, BIRGIT/GRUBER, HELMUT: Writing a.i.d. – Ein neuer Ansatz für die 
Schreibforschung und ihre Didaktisierung. In: Doleschal, U. (Ed.): Wissenschaftliches 
Schreiben: Writing Across the Curriculum. Wien: LIT Verlag, 255–274. 

SILLER-RUNGGALDIER, HEIDI: Die Ladiner: eine heterogene sprachliche Minderheit. In: Fesenmeier, 
L./Heinemann, S./Vicario, F. (Eds.): Sprachminderheiten: gestern, heute, morgen/Minoranze 
linguistiche: ieri, oggi, domani. Frankfurt: Lang, (= Studia Romanica et Linguistica, 40),       
165–185.  
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STAHL, HEINZ K./MENZ, FLORIAN: Handbuch Stakeholderkommunikation. Überzeugende Sprache in   
der Unternehmenspraxis (2., überarbeitete Auflage). Berlin: Erich Schmidt. 

STEINER, JASMIN: ‘Iñaki, du musch ummi laufen!’ Empirische Analyse von Mehrsprachigkeit und Kom-
munikationsstrategien in einer Fußballmannschaft. Innsbruck. Universität Innsbruck. [Phil. 
Diss.] 

WETSCHANOW, KARL/HUEMER, B./GRUBER, HELMUT: Die „Vorwissenschaftliche Arbeit“ – Annäherung an 
eine Textsorte. In: Informationen zur Deutschdidaktik: Zeitschrift für den Deutschunterricht in 
Wissenschaft und Schule 4, 24–35.  

WODAK, RUTH/ANGERMULLER, JOE/MAINGUENEAU, DOMINIQUE (EDS.): The Discourse Studies Reader. Main 
Currents in theory and analysis. Amsterdam: Benjamins.  

WODAK, RUTH/ANGERMULLER, JOE/MAINGUENEAU, DOMINIQUE: The Discourse Studies Reader. An Introduc-
tion. In: Angermuller, J./Maingueneau, D./Wodak, R. (Eds.): The Discourse Studies Reader. 
Main Currents in theory and analysis. Amsterdam: Benjamins, 1–14.  

WODAK, RUTH/ANGOURI, JO: ‘They became big in the shadow of the crisis’: The Greek success story and 
the rise of the far right. In: Discourse & Society 25, 4, 540–565.  

WODAK, RUTH/ANGOURI, JO: From Grexit to Grecovery: Euro/crisis discourses. In: Discourse & Society 
25, 4, 417–423.  

WODAK, RUTH/BOUKALA, SALOMI: Talking about Solidarity and Security in the Age of Crisis: The Revival 
of Nationalism and Protectionism in the European Union – a Discourse-Historical Approach. In: 
Carta, C./Morin, J. F. (Eds.): EU Foreign Policy through the Lens of Discourse Analysis. Farnham: 
Ashgate, 171–190.  

WODAK, RUTH/FORCHTNER, BERNHARD: Embattled Vienna 1683/2010: right-wing populism, collective 
memory and the fictionalisation of politics. In: Visual Communication, 13, 2, 231–255.  

WODAK, RUTH/KRYZANOWSKI, MICHAL: Dynamics of Multilingualism in post-Enlargement EU institutions: 
Perceptions, Conceptions, and Practices. In: Berthoud, A. C./Grin, F./Lüdi, G. (Eds.): Exploring 
the Dynamics of Multilingualism. Amsterdam: Benjamins, 205–229.  

WODAK, RUTH/RHEINDORF, MARKUS: Der Wandel des österreichischen Deutsch: eine textsorten-
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Europe’s Institutions. In: Unger, J. W./Krzyżanowski, M./Wodak, R. (Eds.): Multilingual Encoun-
ters in Europe’s Institutional Spaces. Basingstoke: Palgrave, 1–12.  

WODAK, RUTH/UNGER, JOHANN/KRZYŻANOWSKI, MICHAL: Multilingual Encounters in Europe’s Institutional 
Spaces. Basingstoke: Palgrave.  

WODAK, RUTH: Argumentation, political. In: Mazzoleni, G. (Ed.): International encyclopedia of political 
communication (Vol. 1). Oxford: Wiley-Blackwell, 43–51. 

WODAK, RUTH: Critical Discourse Analysis. In: Leung, C./Street, B.V. (Eds.): The Routledge Companion 
to English Studies. London: Routledge, 302–317. 

WODAK, RUTH: Discourse-Historical Approach (DHA). In: Tracy, K. (Ed.): International Encyclopedia of 
Language and Social Interaction. Oxford: Elsevier, 275–287. 

WODAK, RUTH: Discourses of Exclusion: Xenophobia, racism and antisemitism. In: Angermuller, 
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WODAK, RUTH: Political discourse analysis – Distinguishing frontstage and backstage contexts.          
A discourse-historical approach. In: Flowerdew, J. (Ed.): Discourse in context. London: Blooms-
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WODAK, RUTH: The European Parliament: Multilingual Experiences in the Everyday Life of MEPs. In: 
Unger, J.W./Krzyżanowski, M./Wodak, R. (Eds.): Multilingual Encounters in Europe’s Institu-
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